
Письменный перевод дипломов 

Письменный перевод диплома – одна из наиболее востребованных услуг, которые 

оказывает бюро переводов «Лев». Нотариальное заверение этой ценной бумаги чаще всего 

необходимо студентам, желающим получить дополнительное образование или ученую 

степень в высших учебных заведениях другой страны. Для оформления вида на 

жительство заграницей или для получения нового рабочего места в другом государстве 

перевод диплома также нередко является обязательным.  

Ввиду актуальности этой услуги мы сделали ее доступной для срочного заказа – 

достаточно заполнить онлайн-форму на нашем сайте, и наш менеджер ответит вам в 

течение десяти минут. Кроме этого, вы можете отправить скан или фото документа, 

диплома и другой ценной бумаги, для которой необходим перевод, на нашу почту 

office@leotranslate.com.ua. Мы свяжемся с вами для обсуждения сроков, стоимости и 

методов оплаты. Хотя наши специалисты работают по предоплате, в индивидуальных 

случаях мы можем пойти навстречу своим клиентам. Отправляя нашим переводчикам 

отсканированную копию или сфотографированный документ, обратите внимание на 

качество картинки, так как в случае нечитабельного текста перевод может занять больше 

времени, а в некоторых ситуациях и вовсе окажется невозможным. Забрать готовый 

заверенный перевод можно любым удобным вам способом – лично, курьером или по 

почте. 

Стоимость письменного перевода диплома 

Вы можете ознакомиться с расценками на реализацию перевода в отдельном разделе 

нашего сайта. Стоимость высчитывается исходя из количества символов – мы 

рассматриваем одну условную страницу перевода как 1800 знаков. Помимо этого, перевод 

разных видов ценных бумаг обладает разной ценой, поэтому при заказе мы высчитываем 

итоговую стоимость в индивидуальном порядке. Немаловажными факторами при расчете 

цены является объем работы и язык, на который необходимо осуществить перевод.  

Стоимость перевода диплома или другого документа также напрямую зависит от 

установленных сроков. Если вам необходим срочный перевод, который реализуется в день 

заказа, то итоговая цена будет рассчитана по двойному тарифу. Это не распространяется 

на дополнительные услуги – нотариальное заверение, проставление штампов и другие. 

Стандартный перевод одного документа осуществляется в течение суток после 

оформления заказа; если вы заказываете перевод и заверение нескольких дипломов или 

других бумаг, то срок выполнения рассчитывается исходя из количества условных 

страниц.  

Нотариальное заверение, проставление апостиля и нострификация дипломов 

Наше бюро переводов «Лев» также оказывает услуги, связанные с легализацией ценных 

бумаг и их признанием в других странах. Зачастую клиенты, которые заказывают перевод 

документов, нуждаются в профессиональном нотариальном сервисе – как правило, 

легализацию и проставление штампов запрашивают посольства других государств для 

оформления визы или трудоустройства. Чтобы ваши документы обладали юридической 
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силой на территории другой страны, мы осуществляем заверение диплома как 

нотариальной печатью, так и печатью нашего бюро.  

Проставление апостиля на диплом – также одна из услуг, которые предоставляет наше 

бюро. Мы осуществляем перевод документов на множество языков, включая японский, 

персидский, румынский и другие, а наши переводчики обладают большим опытом 

работы, свободным знанием языка и высокой квалификацией. Чтобы заказать 

апостилирование диплома, консульскую легализацию или нотариальное заверение других 

документов, свяжитесь с нами по почте или по контактному номеру телефона. Вы также 

можете отправить нам сообщение через соответствующий виджет, и мы свяжемся с вами в 

кратчайшие сроки для обсуждения дальнейшего сотрудничества. 

  

 

 

 

 

 


